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Amaal at the time of Suhoor
(Starting the Fast)
In the Holy Month of Ramadhan
Dua Baha

Tasbih for the time of Sahr

Dua Ya Mafzai

Dua Idris

Dua Ya Uddati

Dua Abu Hamza Thumali

It is highly advisably not to neglect having the daybreak meal
(suhiir) even if a single date or a drink of water are had. The best
food in the daybreak meal is fine flour and dates. A Hadith reads
that Almighty Allah and His angels bless those who seek
forgiveness at the last hours of night and have the daybreak
meal.”

It is recommended to recite Surah of al/-Qadr at early dawn
(sahar), for a Hadith reads that any believer who recites the
Surah of al-Qadr at the daybreak meal and the meal of breaking
the fast will be decided as sacrificing his blood for the sake of
Almighty Allah between these two periods.

It 1s also highly recommended not to neglect the famous Salat al-
Layl (Night Prayer) and not to neglect the night worship.
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Dua Baha

The highly considerable Du'a’ al-Baha' is reported from Imam
"Ali ibn Musa al-Rida (a.s) who said, “This is the supplication
that Imam al-Baqir (a.s) used to say at the last hours of Ramadan
nights.” It is as follows:

O Allah I ask You to give me from Your brilliance that
beautifies,
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and all Your glories are radiantl; brilliant,
O Allah I beseech You in the name of all Your glories.
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O Allah I ask You to give me from Your refined good that
makes more handsome,
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and all Your refinements are gracefully beautiful;
O Allah I beseech You in the name of all Your beauties.
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O Allah I ask You to give me from Your majesty that gives
grandeur,
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and all Your majestic powers are strongly sublime;
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O Allah I beseech You in the name of all Your powers.
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O Allah I ask You to give me from Your greatness that makes
great,
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and all Your powers are extensively important;
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O Allah I beseech You in the name of all Your influences.
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O Allah I beseech You to give me from Your light that
enlightens,
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and all Your enlightenments are luminously bright;
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O Allah I beseech You in the name of all Your lights.
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O Allah I ask You to give me from Your mercy that gives
much,
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and all Your kind leniencies are plenteously many,
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O Allah I beseech You in the name of all Your compassions.
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O Allah I ask You to give me from Your Words that elaborate
and conclude;
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and all Your words are complete and perfect;
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O Allah I beseech You in the name of all Your Words.
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O Allah I ask You to give me from Your perfection that
brings to fullness,
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and all Your perfections are total and whole,
Jol& TGS 5
O Allah I beseech You in the name of all Your perfections.
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O Allah I ask You to give me from Your Names that make
great,
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and all Your Names are important;
Sy el S5y
O Allah I beseech You in the name of all Your Names:
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O Allah I beseech You to give me from Your authority that
surpasses in honor and power,
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and all Your authorities are rare and supreme,
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O Allah I beseech You in the name of all Your authorities.
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O Allah I ask You to give me from Your Will that
(simultaneously) takes effect,
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and all Your wills are (at once) executed;
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O Allah I beseech You in the name of all Your wills.
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O Allah I ask You to give me from Your that omnipotence
which controls everything,
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and at all events Your omnipotence dominates.
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O Allah I beseech You in the name of Your all-embracing
omnipotence
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O Allah I ask You to give me from Your Wisdom that pierces
through and enforces,
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and Your Wisdom is altogether effective,
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O Allah I beseech You in the name of Your Wisdom.
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O Allah I ask You to give me from Your promise which
always is fulfilled,
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and all Your promises are kept and fulfilled,
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O Allah I beseech You in the name of all Your promises.
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O Allah I ask You to give me from Your Channels which are
most dear to You,
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and all that which is dear to You is most desirable,
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O Allah I beseech You in the name of all Your Channels.
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O Allah I ask You to give me from Your distinctions that vie
in glory,
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and all Your distinctions are noble;
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O Allah I beseech You in the name of all Your distinctions.
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O Allah I ask You to give me from Your sovereignty which
lasts and continues forever,
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and for all times Your sovereignty is everlasting;
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O Allah I beseech You in the name of Your absolute
sovereignty.
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O Allah I ask You to give me from Your kingdom that
surpasses in glory and nobility,
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and in reality Your kingdom alone is the most celebrated and
magnificent;
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O Allah I beseech You in the name of Your unlimited
kingdom.
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O Allah I ask You to give me from Your highest height that
exalts,
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and Your eminence is altogether sublime;
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O Allah I beseech You in the name of Your highest
sublimeness.
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O Allah I ask You to give me from Your bounties which
always move ahead, come in advance,
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and all Your bounties are eternal,
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O Allah I beseech You in the name of all Your bounties.
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O Allah I ask You to give me from Your signs which gives
out freely,
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and all Your signs are generous;
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O Allah I beseech You in the name of all Your signs,
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O Allah I ask You to give me whereby You exercises absolute
authority and power,
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I beseech You in the name of (Your) total exclusive
omnipotence, and singular absolute authority.
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O Allah I ask You to give me whereby You gives answer to
my supplication whenever I turn to You, therefore hear my
prayers O Allah.
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Dua Ya Mafzai

It is recommended to say the following supplication, which is
considered the shortest supplications of the last hours of
Ramadan nights. It is also mentioned in the book of Igbal al-
A’'mal:

O my Safe haven at grievances!
¢ 6.’ ..\.w M 6.: 9.c lS
O my Aide at hardships!
o]

To You do I turn,
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And Your help do I seek,
And with You do I take refuge,
gy 3o Y
I seek refuge with none save You;
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And I beseech none for relief save You,
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So, (please) come to my help and free me from cares.
O He Who accept even the least efforts
)....SJ | O 98 Pr-x Yy
And excuses the much wrongdoing:
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(please do) accept my little effort
f).é’:ﬂ:‘ 6.::: «cly
And excuse my much wrongdoing,
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Verily, You are the Oft-forgiving, Merciful (Lord).
oorlB TR Bl LT 31 0

O Allah: I ask for the faith with which You may fill in my
heart



DuUnS:s Amaal at the Time of Suhoor 14

o

£23

And for certitude so that I shall always know that nothing will
afflict me save what You have ordained for me.

And (please) make me feel satisfied with the living that You
decide for me;
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O the most Merciful of all those who show mercy.
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O my means at times of agonies,

O my companion at times of hardships,
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O the Source of my all bounties,
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O my ultimate goal whenever I desire for something,
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It is You Who is the concealer of my defects,
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And it is You Who secures me at times of horror,
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And it is You Who overlooks my slips,
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So, (please do) forgive my sin,
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O the most Merciful of all those who show mercy.
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Tasbih at the Time of Suhoor

As mentioned in the book of Igbal al-A 'mal, it is recommended
to recite the following invocation of glorifying Almighty Allah
(tasbihat):
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Glory be to Him Who is aware of what the hearts and minds
strive to obtain!
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Glory be to Him Who knows the exact count of the sins!
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Glory be to Him from whose view nothing in the heavens and
the earths is concealed!
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Glory be to the Loving Lord!
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Glory be to the Unique Single!
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Glory be to the Greatest Great!
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Glory be to Him Who does not transgress against the
inhabitants of his Kingdom!
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Glory be to Him Who does not bring down any kind of
punishment upon the inhabitants of the earth!
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Glory be to the Kind Compassionate!
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Glory be to the Oft-Forgiving Merciful!
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Glory be to the Omnipotent, the All-magnanimous!
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Glory be to the Indulgent, the Liberal!
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Glory be to the Discerning, the Wise!
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Glory be to the Comprehending, the All-Wise!
G JES! e Al B
Glory be to Allah at the time of Daybreak!
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Glory be to Allah at the time of sunset!
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Glory be to Allah in the zero hours of the departing night and
in the twilight of the dawning day!
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For Him alone is the praise, might, greatness and
omnipotence.
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with every breath and every twinkle of an eye,
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and every moment is already registered in His all embracing
awareness.
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Glory be to You for the infinite range that covers Your Book!
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Glory be to You—Glory that is equal to the measure of Your
Throne!
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Glory be to You! Glory be to You! Glory be to You!
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Dua ldris

It is recommended to recite the Du ‘a’ Idris (the Supplication of
Idris), which has been mentioned by Shaykh al-Tusiy and Sayyid

Ibn Tawus in the books of Misbah al-Mutahajjid or Igbal al-

A’mal. This supplication is as follows: ™
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Glory be to You. There is no god save You.
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O the Lord and the Inheritor of all things.
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O the God of gods; whose majesty is elevated.
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O Allah, the Praised for all of His acts.
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O the All-beneficent and the All-merciful of all things.
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" This supplication cannot be found in the original book of “Mafatih al-Jinan”. Yet, 1
have searched for it in these books and prepared it so that the gentle readers will need not
search for it in these books.—Translator.
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O the Ever-living, when there was nothing existent, in the
perpetuity of His kingdom and eternity.
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O the Self-Subsisting; nothing can be missed by Your
knowledge and nothing can ever tire Him.
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O the One, the Everlasting, the First and the Last of all things.
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O the Perpetual without extinction, and His kingdom is never
exposed to extermination.
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O the Besought of all; without being any match to Him and
there is nothing like Him.
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O the Upright; nothing can be His equal and nothing can even
approach Him in attributes.
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O the All-big; it is You Whose greatness cannot be hit by
hearts.
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O the Originator the Maker, without having any equivalent.
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O the Pure, the Safe from any defect due to His Holiness.
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O the Self-Sufficient, the Bestower upon His creatures with
the gifts of His favors.

led wlald oy ’°'m3)9>J5u-°‘.s-°-’b

O the Pufiried against any injustice that He does not accept
and that is not found in His deeds.

2 o . & - f; 2 ;f’
4.(09') ‘gs*“’ JS Cawy Ml bl yba b
O the All-tender; it is You Whose mercy covers all things.
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O the All-favorer, the Lord of benevolence that He spreads
over all the created beings.
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O the Master of the servants; everything stands in submission
to the fear of Him.
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O the Creator of all those in the heavens and the layers of the
earth; everything shall be returned to Him.
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O the All-beneficent and the All-merciful to and the Aide and
the Shelter of all seekers of aid and all aggrieved ones.
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O the Upright; no language can ever describe the reality of the
majesty of His kingdom and might.
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O the Originator of all the creation; in Your creation, You did
not need assistants from among Your creatures.
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O the Knower of all the unseen; the preservation of all things
does not tire You.
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O He Who shall restore to life all that which He terminates
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when the creatures will be resurrected on account of His call
out of fear of Him.
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O the Forbearing, the Lord of leniency; nothing of Your
creatures can ever match You.
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O He Whose deeds are praiseworthy, the Lord of favoring on
all Your creatures out of Your kindness.
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O the Almighty, the Invulnerable, the Dominant over all
affairs; nothing can ever be equivalent to You.
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O the Overcomer, the owner of strong grip; it is You Whose
punishment is intolerable.
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O the All-exalted, the Nigh in the elevation of Your nearness;
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O the All-powerful, the humiliating all things by the
prevalence of His almighty authority;
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O the Light of all things; it is You Whose light split the
darkness.
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O the Holy, the Wholesome against all things and nothing can
ever be His counterpart.
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O the Nigh; the Responding; and the Approaching very close
that He has becomes the nearest of all things.
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O the Elevated; the Exalted in the heavens; whose highness
has overtopped all things.
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O the Wonderful Maker of all wonderful things; and the
Restorer of them by His power after they vanish;
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O the Lofty; the All—great over all things.
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Just are Your affairs, and truthful are Your promises.
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O the Glorious; even delusions cannot attain all Your praise
and glory.
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O the Noble in pardon and justice;
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Itis You Who;e justice has filled in everywhere.
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O the Great; the Lord of excellent praise, might, and
magnitude; hence, Your might is never humbled.
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O the All-excellent; languages cannot express all Your
bounties and praise.
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I beseech You; O my Reliance at all griefs;
And my Aide at all hardships,
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(I beseech You) by these names to grant me security against
the punishments in this worldly life as well as the Next Life.
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And I beseech You to rebuff from me by these Names all
things that are evil, feared, and jeopardized,
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And to rebuff from me the sights of the wrongdoers who
intend evil to me—evil against which You have warned;
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And to rebuff from me their hearts and change the evil that
they conceal in themselves into the good that they do not
have,
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And none else has it save You, O the All-generous.
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O Allah: (please) do not refer me to myself, because I will fail
to manage it,
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Or to the people, because they will reject me.
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And do not disappoint me while I am pleasing You,
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And do not torture me while I am praying You.
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O Allah: I am praying You as You ordered me to do,
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So, (please) answer me as You promised me to do.
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O Allah: (please) make the best of my lifetime be that which
1s near to my death.
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O Allah: (please) do not change my body,
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And do not stop adding to my shares (from Your favors)
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And do not cause harm to my friend.
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I seek Y’OUI' prot;ction against deadly diseases,
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And against harsh poverty,
- L8 2’ £ u’g. - -
1 sy S oy

And against humiliation and bad company.
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O Allah: (please) entertain my heart against all things that
cannot act as my provision to You,
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And that cannot avail me on the day when I will meet You,
(]
cf‘)’ ol /J)l: Oy

Be it legal or illegal,
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And then (please) grant me power over it as well as mighty,
contentment, revulsion of it, and Your satisfaction with it.
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O the most Merciful of all those who show mercy;
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O Allah: all praise be to You for Your abundant gifts.
And all praise be to you for Your uninterrupted favors,
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By which You have saved me from adverse matters,
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And through which You have bestowed upon me with the
donations of pleasure,
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ALas! < c;él.o} 0
Although I persisted in carelessness,
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And I kept some hardheartedness;
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Nevertheless, all such deeds of mine did not stop You from
pardoning me,
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And covering that,
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And allowing me to dispose with Your bounties that are at my
hand,
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And continuing in doing good to me,
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And overlooking the ill deeds of which I confessed to You,

~ 0 ~ 0
4; - D. <2 . - “‘r
ool Cro Al

And my violations of doing acts of disobedience to You.
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O Allah: I beseech You by every Name that is Yours,
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And due to which it becomes incumbent upon You to respond
to those who pray You by it,
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And I beseech You in the name of all those who enjoy a right
with You
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And in the name of Your duties that are incumbent upon all
those who are less than You are,
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(I beseech You) to send blessings upon Muhammad, Your
servant and Your Messenger, and upon his Household;
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And as for anyone who intends evil to me, (please) have
control on his hearing and sight
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And before him and behind him
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And from his right side and from his left side,
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And (please) prevent him from harming me through Your
might and Y our power.
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O He with Whom there is no other lord to be prayed;
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O He above Whom there 1s no other creator to be feared;
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O He other than Whom there is no god to be feared;
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O He Who has no assistant that may be seen first;
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O He Who has no janitor that may be bribed;
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O He Who has no doorkeeper that may be called;
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O He Whose abundant gifting increases him nothing but more
generosity and more magnanimity;

zZ o =z ° frd & -
dgay 87y Y gl by My
And the flow of sinning (of His servants) increases him
nothing but forgiveness and pardon.
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(please) send blessings upon Muhammad and the Household
of Muhammad,
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And do to me that wh.i‘ch befits You,
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And do not do to me ‘;1at which I deserve,
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For You are the worthiest of being feared and the worthiest of
forgiving.
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Dua Ya Uddati

Shaykh al-Tusiy has also mentioned the following supplication to be said at the last
hours of Ramadan nights:
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O my means in troubles:

O my Companion in hardships:
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O the Provider of my amenities;
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O the utmost of my desires.
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It is You Who conceals my defects,
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Who relieves my apprehensions,
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and Who overlooks my slips;



DuUnS:s Amaal at the Time of Suhoor 36

so, (please do) forgive my sin.
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O Allah: I pray You for the submission of faith
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before I encounter the submission of humiliation in Hellfire.
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O the One: O the Absolute: O the Besought of all:
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O He Who neither begets nor is He begotten,
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and there is none like to Him.
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O He Who confers upon him who beseeches Him
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on account of His sympathy and mercy;
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and He Who initially grants welfare to those who have not
asked for it,
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on account of His liberality and generosity.
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I beseech You in the name of Your endless generosity
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that You bless Muhammad and the Household of Muhammad
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and bestow upon me with mercy—vast and comprehensive—
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by which I can win the welfare of this world as well as the

Next World.
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O Allah: I do pray for Your forgiveness for the sins from
which I had repented to You but I committed them again.
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And I pray for Your forgiveness for my righteous acts that
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although I intended them purely for Your sake,

some purposes that are not intended for You intruded upon
them.
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O Allah: (please do) send blessings upon Muhammad and the
Household of Muhammad
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and pardon my transgression and my offenses
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in the name of Your forbearance and magnanimity;
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O the All-generous. O He- one who prays Him will never be
disappointed;
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one who seeks His rewards will never be devoid of goodness.
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O He Who is so Elevated that nothing can ever be higher than
He 1s;
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and Who is so Nigh that nothing can ever be closer that He is:
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(please do) send blessings upon Muhammad and the
Household of Muhammad
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and have mercy upon me—
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O He Who split asunder the sea for (Prophet) Moses—
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this very night, this very night, this very night,
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this very hour, this very hour, this very hour.
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O Allah: (please do) purify my heart from hypocrisy;
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and purify my acts from showing off;
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and purity my tongue from telling untruths;
and purify my eye from treason,
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for You know the stealYour looks and that which the breasts
conceal.
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O my Lord: this is the manner of him who seeks Your
protection from Hellfire.

This is the manner of him who seeks Your shelter against
Hellfire.
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This is the manner of him who seeks Your aid against
Hellfire.
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This 1s the manner of him who flees to You from Hellfire.
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This is the manner of him who returns to You carrying his
offenses,

confessing of his sins,

5y g
and repenting to You—his Lord.
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This is the manner of the miserable, the poor.
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This is the manner of the fearful, the seeker of Your refuge.
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This is the manner of the aggrieved, the distressed.
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This is the manner of the depressing, the gloomy.
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This is the manner of the stranger, the drowned.

Py o "o 2 442 v o
. & . gl
-
el

This is the manner of the alienated, the frightened.



DuOS:s= Amaal at the Time of Suhoor 42
~- = - o~ - -
eyl T3 adiliog ¥ e o fin

This is the manner of him who cannot find anyone save You
to forgive his sins;
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who cannot find anyone save You to give him power;
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and who cannot find anyone save You to relieve his grief.
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O Allah, O All-generouS'
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(please) do not burn my face with Hellfire after I have
prostrated myself before You and I have soiled my face for
You.

Of course, this is not a personal favor that [ have done to
myself;
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rather it is on account of Your Praiseworthy favor and
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guidance to me.
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So, have mercy, O Lord, O Lord, O Lord...

(keep saying as much as one breath takes)

then continue:

upon my weakness,

upon my confusedness,
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upon the softness of my skin,
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upon the separation of my organs,
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upon the dispersal of my flesh, body, and corpse,
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upon my loneliness and lonesomeness in my grave,
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and upon my anxiety at the least misfortune that inflicts me.
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I beseech You, O Lord, for delight and happiness
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on the Day of regret and remorse.
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(Please do) whiten my face, O Lord, when some faces will be
blackened.
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(Please do) secure me against the Supreme Horror.
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I beseech You for good tidings when hearts and sights shall
be turned about
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and for good tidings when I depart this life.
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All praise be to Allah Whom I hope for aiding me in my life
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and Whom I want to act as my Provision on the day of my
neediness.
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All praise be to Allah Whom alone do I beseech and I never
beseech anyone rather than Him;
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and even if | beseech anyone else, he will definitely let me
down.

B 82 Yy bebyl gl all Uazl

All praise be to Allah for Whom I hope and I never hope for
anyone rather than Him,;
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and even if [ hope for anyone else, he will definitely
disappoint me.
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All praise be to Allah, the All-benefactor, the All-donor,
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the All-favorer, the All-liberal,
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the Lord of Majesty and Honor,
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the Source of all bounties,
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And the Cause of all good deeds,

. 0
/ - y ."47/

the Ultimate Goal of all desires,
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and the Answerer of all needs.
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O Allah: (please do) send blessings upon Muhammad and the
Household of Muhammad
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and grant me conviction and having good idea about You;
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and fix my hope for You in my heart;
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and deprive me of putting my hope in anyone other than You,
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so that I shall hope for none but You and I shall trust none but
You.
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O He Who is Benignant to whom He pleases:
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(please do) have benignity towards me in all my manners in
the very way that You like and please.
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O my Lord: verily, I am too weak to encounter Your Fire;
therefore, (please) do not punish me with Your Fire.
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O my Lord: (please do) have mercy upon my prayers, my
earnest imploring,
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my fear, my humiliation, my neediness,
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my seeking Your protection, and my seeking Your refuge.
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O my Lord: I am too weak to seek earnings in this world
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and You are Ample-giving and All-generous.
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I beseech You, O my Lord, in the name of Your power over
that,

and Your supremacy over it,
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and Your dispensing with it,
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and my urgent need for it
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that You grant me sustenance in this year,

in this month,
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on this day,
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at this hour—
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sustenance by which You may make me dispense with what
the others possess,
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from Your sustenance, legal and nice.
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O my Lord: from You do I ask;
syl el
and for You do I desire;
95y WGy
and for You do I hope;
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and You are the worthiest of hope.
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I hope for none but You
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and [ trust in none but You.

e

O the most Merciful of all those who show mercy:

O my Lord: I have wronged myself'
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so, (please do) forgive me, have mercy upon me, and grant me
good health.
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O the Hearer of all sounds;
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O He Who takes precedence over everything that passes
away;
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O the Reviver of all souls after death;
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O He Whom is not screened by murk;
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O He Whom is not made confused by sounds;
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O He Whom is not engaged by something against another
thing;
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(please do) grant Muhammad—peace be upon him and his
Family—the best of all that for which he has besought You
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and the best of all that which has been asked from You for
him
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and the best all that which You shall be asked for him up to

the Resurrection Day;
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and grant me good health so that [ may enjoy my life;
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and end my life with a happy end so that my sins may not
injure me.
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O Allah: (please do) make me satisfied with that which You
have decided for me so that I will not ask anyone else for
anything.
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O Allah: (please do) send blessings upon Muhammad and the
Household of Muhammad
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And open to me the stores of Your mercy
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and cover me with a mercy from You owing to which You
will not punish me neither in this world nor in the Hereafter;
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and grant me from Your limitless favor sustenance, legal and
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nice,
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owing to which You will make me dispense with anyone other
than You;
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increasing my gratitude to You,
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and my neediness and submission before You,
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and increasing my dispensing with and doing without
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everyone save Y ou.
O the All-benefactor; O the All-donor;
O the All-favorer; O the All-liberal,
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O the All-omnipotent; O the All—sovereign;
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(please do) send blessings upon Muhammad and the
Household of Muhammad
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and relieve me from all grievances;
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and decide the most excellent for me;
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and bless all my affairs;
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and settle all my needs.

°""l.>|LoGJ)M f1,.9,11!

O Allah: (please do) make easy for me all that which I
anticipate to be difficult,
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for it is quite easy for You to make easy for me that which I
anticipate to be difficult;
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and (please do) facilitate for me that I anticipate to be
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complicated;
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and give vent to that which | anticipate to be narrow;
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and save me from that which I anticipate to cause me distress;
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and guard me from that which I anticipate to cause me
misfortune;

O the most Merciful of all those who show mercy.
O Allah: (please do) fill in my heart with love for You,
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with fear from You,
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with belief in You,
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with faith in You,
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with terror from You,
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and with eagerness to You;
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O the Lord of Majesty and Honor.
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O Allah: T owe You some rights; so, (please do) consider
them alms and excuse me from their liabilities.
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I also owe people some responsibilities; so, (please do)
release me from their charges.
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You have instructed us to honor our guests;
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and I am Your guest at this night; so, (please do) decide
Paradise for me as Your honoring me at this night.
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O the Grantor of Paradise;
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O the Grantor of forgiveness;
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and there is no power nor might save with You.
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Dua Abu Hamza Thumali

In ‘Misbah al-Mutahajjid’, it has been narrated on the
authority of Abu-Hamzah al-Thamaliy that Imam "Ali ibn al-
Husayn Zayn al-"Abidin (a.s) used to offer prayers the whole

nights of Ramadan. At the last hour of Ramadan nights, he
used to say the following supplication:

O Allah: Do not discipline me by means of Your punishment
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And do not subject me to Your planned strategy
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How can I attain welfare, O Lord, while it is not found
anywhere save with You
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And how can I find redemption while it cannot be attained
save through You,
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Neither he who has done righteous deeds can dispense with
Your aid and mercy

U.Jo}”l.b’}:cu.c ARia |u.w.'>|‘_gJJ|Y



DuUnS:s Amaal at the Time of Suhoor 59

Nor can he who did evildoings, dare to challenge you and did
not arrive at Your pleasure find an exit out of Your power
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Repeat this phrase as many times as possible in one breath:
O Lord...

g
Then continue:

Through You have I known You

You showed me the way to You and invited me to come
towards You
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Had it been not You, I would have never known who You are
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All praise be to Allah alone Who gives answer to me
whenever I pray Him
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Although I am slow whenever He invites me
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All praise be to Allah alone Who gives me whenever I ask
Him
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Although I become close-fisted when He asks me
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All praise be to Allah alone Whom I call whenever I need
something
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And Whom I secretly converse whenever I want without need
for an intercessor
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He thus settles my need
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All praise be to Allah alone other than Whom I never pray
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And even if [ pray anyone else, he shall never be able to
respond to my prayer
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All praise be to Allah alone for other than Whom I do not
hope
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And even if [ hope for anyone else, he shall certainly
disappoint me
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All praise be to Allah alone Who has accepted me to depend
upon Him and, thus, bestowed favors upon me
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He has not left me to the people who will thus definitely
humiliate me
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All praise be to Allah alone Who has sought my friendship
while He can dispense with me
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(All) praise be to Allah (alone) Who showed Himself gentle
and considerate towards me as if [ have not sinned
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Accordingly, my Lord is the only One Whom I should thank
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and He is the worthiest of being thanked by me
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O Allah, I find the courses to asking from You wide open
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And I find the springs to hoping for You overflowing
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And I find seeking the help of Your favor reachable for them
who have hopefully looked forward to You

i/ -2 - 16%0 - ¢- ® % T Tq- o
i il o ynd Wlady By
And I find the doors of praying You vulnerable for them who
cry to You
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And I know for sure that You give favorable reply to the
petitioners
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And that You relentlessly succor the aggrieved
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And that to long for Your beneficence and to accept Your will

and judgement are well compensation for that which the
close-fisted misers deny
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And an alternative to that which is possessed by the stingy
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And that he who travels towards You will easily reach his
destination
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And that You do not conceal Yourself against Your creatures
unless their evildoings stand between them and You
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I am thus turning to You carrying my appeals
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And I am directing towards You carrying my needs
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And I have sought the help of You alone
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And I am begging You through my prayer although I do not
deserve to be observed by You or to be pardoned by You
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Rather I have full confidence in Your generosity
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And I have relied upon the truthfulness of Your promise
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And I have sought shelter with my faith in Your Oneness and
my certitude in the fact -which you know- that I have no Lord
other than You
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And there is no god save You
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Alone without having any partner

O Allah: It is You Who have said, and Your sayings are
always true
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And Your promise is always valid:
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“Ask Allah of His bounty. Verily Allah is ever Merciful to
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you.
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It is not Your habit, O my Chief, that You instruct (us) to
implore You and then You stop giving (us)
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And You are the All-benefactor Who confers upon the people
of Your Kingdom with (innumerable) donations
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And You are the All-generous Who meets them with the
kindness of Your compassion

O my God: You brought me up amid Your bounties and
favors when I was little
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And You have mentioned me when I have grown up
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So, O He Who brought me up in this world with His bounties,
favors, and graces
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And, in the Hereafter, will have referred to me with His
amnesty and generosity
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My acquaintance with You, O my Lord, is the path taking me
to You
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And my love for You is the intermediary between You and me
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And I am sure of the path to which You have lead me
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And I rely upon my intermediary’s success before You
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[ pray You, O my Chief, with a tongue muted by its sins
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O Lord! I confidentially speak to You with a heart degraded
by its offenses
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I pray You, O Lord, with ;error, desire, hope, and fear
WG Ly Leh, Laf T G Wgd
Whenever I think of my sins, O my Master, | panic
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But when I think of Your generosity, I feel desirous (for Your
pardon)
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Therefore, if You forgive me, You are already the best of
those who show mercy

And If pumsh me, You are then not wronging me
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Yet, it is Your munificence and Your generosity, O Allah,
that gave me the courage to pray You despite that I have
committed things that You dislike
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And it is Your kindness and mercy that [ use as my means
during misfortunes inﬂicting me despite my shamelessness
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I thus hope that my expectation will not be disappointed amid
these two matters
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So, make my hopes become real
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And please do answer my prayers
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O the Greatest Besought One that has been ever besought

And the Most Favorable Hoped One
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My expectation, O my Chief, has been great but my deed has
been bad
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So grant me Your pardon as much as my expectation
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And do not punish me for the worst of my deed
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Verily, Your generosity is too great to be compared to the
penalty of the guilty
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And Your tolerance is too immense to be compared to the
punishment of the negligent

And I, O my Chief, am seeking refuge with Your benevolence
il e gwiaw G G
And I am fleeing from You towards You
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Hoping for the amnesty that You have promised to confer
upon him who keeps good idea about You
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What am 1? O Lord! And what importance do I have?
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Do me a favor out of Your benevolence
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And be charitable to me by means of pardoning me
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O my Lord! Cover me with Your protective covering
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And overlook reproaching me out of the generosity of Your
Face
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In fact, if anyone other than You have watched me while
committing these sins, | may not commit them
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And had I anticipated immediateness of punishment, I might
have avoided doing them
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Yet, this does not mean that You are the least important of
those who watch over me
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Or You are the least weighty of those who observe me
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Rather, this is because You, O my Lord, are the best of those
who cover up (one’s defects)
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And the wisest of those who judge
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And the most generous of those who act generously
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The concealer of defects
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the Forgiver of sins
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the Knower of the unseen
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You conceal the defects out of Your liberality
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And puts off punishment because of Your forbearance
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Hence, all praise be to You, for You act tolerably although
You have full knowledge
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And for Your pardon even Though You have the absolute
authority
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It is Your forbearance to me that gives me latitude and makes
me dare to break Your laws
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And it is Your concealing my faults that makes me act
shamelessly before You
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And it is my acquaintance with the broadness of Your mercy

and the magnitude of Your pardon that make me hurry to
violate that which You have deemed forbidden
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O Indulgent, O Compassionate,
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O Ever-living, O Eternal,

O Forgiver of sins,
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O Accepter of repentance
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O Owner of matchless bounties,
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O He who has been doing favors since eternity.
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Where is Your magnificent concealment (of one’s faults)?
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Where is Your irreversible pardon?
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Where is Your abrupt relief?
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Where is Your immediate aid?
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Where is Your boundless mercy?
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Where is Your Overflowing gifts?
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Where are Your pleasant endowments?
Where are Your beautiful benefits?
Where is Your outstanding grace?
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Where are Your giant bounties?
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Where are Your eternal favors?
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Where is Your generous liberality? O Generous Giver!
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In Your name and in the name of Muhammad and the Family
of Muhammad, save me
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And by Your mercy, deliver me
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O All-benevolent
w0 G
O All-beneficent
O All-gracious, O All-compassionate

In my salvation from Your punishment, I do not rely upon my
deeds rather I depend on Your liberal generosity to us
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Because You are verily the Lord of righteousness and the
Lord of forgiveness
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You take the initiative in doing good out of Your graciousness
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And You overlook the sins out of Your generosity
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We thus do not know which of Your graces we should thank
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Should it be the handsome elegance that you spread over us,
or our offensive deeds that you conceal?

L - -~ L 0~ -
Qﬂ ..O .. l/ - s o 1—9 & e e ‘/ - i
0 P e~ .
-

Or should it be the fabulous favor that You grant and present,
or the numerous misfortunes from which You have saved and
relieved?
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O the Beloved of those who endear themselves to Him
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O the delight of the eyes of those who resort to Him and
communicate Him incessantly

el akaiify Wy 3Y o ik 53 6

You are the All-benevolent and we are the malevolent
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So, overlook, O Lord, the offensive that we hold by means of
the good that You hold
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There is not definitely any foolishness that can be uncovered
by Your liberality
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And there is no period that may be longe; than Your tolerance
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What value remains for our deeds if compared to Your favors!
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And how can we ever deem much any deeds if compared to
Your generosity!



DuUnS:s Amaal at the Time of Suhoor 78

- 2 P 8 o0 -~ - -
S g B Vel 1 s
Moreover, how may Your broad mercy be narrow for the
guilty?

-} [+] - - (<]
° 0 L - - P o * 2 ' - L .. o~ ~ *0 -
w '=& - 9 uuo & dnf X 3 *
- -
-~ 0 -
abees
‘ - )

O the Extensive Forgiver,
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O He Who extends both hands with mercy
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By Your Majesty I swear, O my Lord, even if you chide me, |
shall never leave Your Door and I shall never stop flattering
You
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This is because I have full acquaintance with Your
(indescribable) generosity and bounty
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And verily You do whatever You will
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Y ou punish whomsoever You want however You want by
whatever means You want

L - - °/ L - - L - ’O P . 2
R 4 AR 2 - R 2 - ~ e
*
eLid S L Lo ¢ Oy O
* * *
-

And You have mercy upon whomsoever You want however
You want by whatever means You want
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None is supposed to interrogate You for whatever You do
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and non can ever contend with You about Your authority
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And none can ever have a share in that which You hold
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And none can ever object to Your decisions
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And none can ever protest against that which You administer

To You alone 1s creation and determination
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Blessed be Allah, the Lord of the worlds
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O my Lord, this is the manner of him who seeks Your shelter,
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And resorts to Your liberality
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And has been accustomed to be included with Your
benevolence and graciousness
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And You are certainly the All-munificent Whose amnesty
never shrinks
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And Whose favor never reduces
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And Whose mercy never diminishes
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We have full confidence in You on account of Your eternal
habit of pardons
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And boundless kindness and limitless mercy
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Is it ever expectable, O Lord, that You may disappoint us or
may act on the contrary of our expectations?
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No, never. O Compassionate! This is neither our idea about
You nor our desire from You!
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O my Lord: verily we have hope, big and large, in You
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Verily we have great expectation in You
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Albeit that we have disobeyed You, we still hope that You
will cover our faults
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And we have prayed You hoping that You will respond to us
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So, give success to our hopes O our Lord!
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We now know for sure that which we deserve in exchange of
our deeds
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Yet, Your knowledge about us and our knowledge that You
shall never let us down have urged us to desire for You
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Even if we do not deserve Your mercy
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However, You are the worthiest of conferring upon us and
upon the guilty with the grace of Your broad benevolence
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So, confer upon us with that of which You are worYour
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And act generously with us for we are in need from Your
conferral

O Oft-Forgiving, in Your light have we found the right path
And due to Your favor have we dispensed with the others
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And Your grace have we experienced in morns and eves
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Our sins are before You
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We beseech You, O Allah, to forgive them and we repent
before You
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Whilst You show affection to us through Your graces, we take
ourselves away from You through our sins
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You good descend upon us
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While our evildoing ascends to You
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Albeit a noble angel always carries to You our offensive
deeds, this has never made you stop encompassing us with
Your graces
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And conferring upon us your elegances ’
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Glory be to You! How Forbearing, Magnificent, and
Generous You are at all times!
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Sacred be Your Names
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Grand be Your praise
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Munificent be Your deeds and acts



DuUnS:s Amaal at the Time of Suhoor 85

gy eastis #5573

u, , X 1ve 1 iou
You, O my God, are too expansive in graciousness and too
great in forbearance to punish me for my evildoings and sins
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(Here I am asking for) Amnesty, (Here I am asking for)
Amnesty, (Here I am asking for) Amnesty
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O my Lord! O my Lord! O my Lord!
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O Allah: make us be engaged with mentioning You
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And save us from Your wrath
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And deliver us from Your torture
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And grant us Your donations
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And confer upon us with Your grace
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And provide us the opportunity to go on pilgrimage to Your
House
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And to visit the tomb of Your Prophet

May Your blessings, mercy, forgiveness, and pleasure be
upon him and his Household
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Verily You are nigh and ready to answer

And bless us with acting upon the obedience to You
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And receive us following the rule of You and Your Prophet
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Blessings of Allah be on him and on his Family
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O Allah: forgive me and my parents, and have mercy on them
as they did care for me when I was little
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Reward them generously for their good deeds and forgive
their sins
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O Allah: forgive the faithful men and women, be they alive or

dead
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And join us together in bliss and happiness
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O Allah: forgwe our living and dead persons
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And our present and absent ones
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And our male and female ones
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And our infants and adults

- - - -
|0 ‘0 .
0 3 }00’
- - -

And our masters and slaves
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Liars are those who ascribe rivals to Allah
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And they have wandered far astray
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And they will have suffered a manifest loss
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O Allah: send blessings on Muhammad and the Family of
Muhammad
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And seal my life with decency
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And help me overcome all that which aggrieves me in this
world as well as the Hereafter
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And do not let him who does not have mercy upon me prevail
on me
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And always keep on me an everlasting, protective covering
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And do not divest me of the well-mannered graces that You
have conferred upon me
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And provide me, out of Your grace, with lawfully gotten,
delightful sustenance
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O Allah: keep me under Your alert surveillance
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And protect me with Your support
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And take care of me with Your comprehensive care
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And grant me to go on pilgrimage to Your Holy House in this
year as well as all coming years
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And also grant me to go on pilgrimage to the tomb of Your
Prophet and the Imams—peace be upon them
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And do not deprive me, O Lord, of such honorable scenes and
noble situations
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O Allah: Accept my repentance so that I will not disobey you
ever again
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And inspire me with goodness and good-doing
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And with fearing You all over day and night so long as You
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keep me alive
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O the Lord of the worlds.
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O Allah: each time I decide to prepare myself for offering

prayers before You and converse confidentially with You,
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You throw on me slumber whenever I stand for prayer
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And thus You deprive me of conversing with You
confidentially whenever I try so
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What is the wrong with me? Whenever I feel that my inner
self has become decent
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And that my session has become similar to that of those who
turn much to You,
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A misfortune would inflict me causing my feet to be shaken
and standing against my showing servitude to You
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O my Master, perhaps You have pushed me away from Your
door!
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And You have dismissed me from Your service!
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Or, perhaps, You have noticed that I belittled the duties that
You have made incumbent upon me, and You thus set me
aside!
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Or, perhaps, You have seen me turning away from You and
thus You have turned away from me
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Or, perhaps, You have found me in the manner of the liars
and thus You have rejected me
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Or, perhaps, You have observed me showing no gratitude for
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Your graces and thus You have deprived me of them
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Or, perhaps, You have not found me in the sessions of the
scholars and thus You have let me down
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Or, perhaps, You have seen me among the inattentive ones
and thus You have made me despair of Your mercy
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Or, perhaps, You have found me fond of the sessions of the
wrongdoers and thus You have referred me to them
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Or, perhaps, You have not willed to hear my prayers and thus
You have kept me away from You
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Or, perhaps, You have punished me for my offenses and sins
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Or, perhaps, You have penalized me for my shamelessness
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If You forgive me, O Lord, then You have occasionally
forgiven the sinners like me
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Because Your compassion, O my Lord, is too great to be
compared to the punishment of the negligent

£ el 7’0/;3 -¥ - o £ - =5 X
o ol 3G e s 'Oy (gl Wy s Y
And I am now seeking refuge with Your generosity and
fleeing for You to You
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Hoping for the promise that You have taken as regard
pardoning those who have good idea about You
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O my God: You are too expansive in favor
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And too great in forbearance to punish me for my deed



DuUnS:s Amaal at the Time of Suhoor 95

- - .- fo.{o ) 9 2 fe0 %
Or to chastise me for my sin
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What am 1? O Master! And what is my weight?
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Excuse me out of Your favor, O my Master
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And act to me charitably our of Your pardon
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And cover me with Your covering
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And let off chiding me out of the liberality of Your Face
- o - - < * (<] : -} - L 0
ey P Ty of el
O my Master! I am the little that You have brought up
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And I am the ignorant that You have taught
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And I am the straying that You have guided
ZEeRv PRV IVNH
And I am the humble that You have given rise
W) Al zusiyll Gy
And I am the afraid that You have given security
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And I am the hungry that You have satiated
CEA PR PN A
And I am the thirsty that You have watered
Wyl ool oy Ladaadfy
And I am the naked that You have dressed
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And I am the poor that You have given affluence
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And I am the weak that You have strengthened

And I am the lowly that You have given mighty
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And I am the 11l that You have cured
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And I am the beggar that You have donated
CEASS PRV B W
And I am the sinner that You have covered
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And I am the guilty that You have excused
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And I am the valueless that You have evaluated
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And I am the helpless that You have backed
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And I am the expelled that You have boarded
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I am, O my Lord, the one who has not felt ashamed of You in
secrets
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And the one who has not considered Your watching over him
in the public
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[ am the committer of the grave transgressions
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I am the one who challenged his Master
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I am the one who disobeyed the All-great of the heavens
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I am the one who have given bribes violating the laws of the
All-lofty One
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[ am the one who has been delighted for committing such sins
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I am the one who, although You have respited, has not cared
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[ am the one whom, Although You have covered him, has not
felt ashamed
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And who committed so many acts of disobedience that he has
violated (all terms)
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And who, although You have disregarded, has not minded

L - % -0 -~ 8
.. O!U l/ ’GI‘O’ O’ * . * 0 ‘/
. . 2 w 9
- e -

So, out of Your forbearance have You given me respite
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And You have concealed (my faults) with Your untouchable
concealment as if You have been unaware with my acts
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And You have not applied to me the punishments of
committing acts of disobedience (to You) as if You are
ashamed to face me
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O my God: As I disobeyed You, I have never denied Your
Lordship
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And I have never belittled Your ordains
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And I have never wished for exposing myself to Your
chastisement
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And I have never disparaged Your threat
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Nevertheless, sins showed themselves desirable before me
and my self commended to me
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And my whim overwhelmed me
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And my impudence helped me accordingly
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And I have been deceived my Your covering that You have
laid on me
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So, I have exerted efforts in violating Your orders and
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disobeying You
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Now, who can ever save me from Y our chastisement?
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And, tomorrow, who can save me from the hands of my
rivals?
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And whose rope will I catch if You cut off the rope between
You and me?
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Shame on me for my evildoings that Your Book has recorded
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Had it not been for Your generosity, the breadth of Your
mercy, and Your warning me against being desperate—the

matters that [ hopefully depend on, I would have despaired
whenever [ remember my sins
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O the Greatest Besought One that has been ever besought
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And the Most Favorable Hoped One
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O Allah: I beseech You by the liability of Islam
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And I rely upon You by the sanctity of the Qur’an
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And I hope for proximity to You by my love for the
Prophet—the Ummi (inhabitant of Mecca), the Qurayshite,
the Hashimite, the Arab, the Tuhamite, the Meccan, and the

Madanite
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So, do not disturb my familiarity with faith
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And do not make my reward the same as that given to those
who serve one other than You
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Certainly, some people outwardly declared the faith so that
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they could prevent their blood from being shed
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However, they attained their goals
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Verily, we have believed in You in heart and tongue so that
You may excuse us
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Hence, make us attain our goals
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And make firm our hoping for You in our hearts
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And make not our hearts to deviate after You have guided us
aright
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And grant us from You mercy;
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Surely, You are the most liberal Giver.

-
-] [~ w
* (<3



DuUnS:s Amaal at the Time of Suhoor 104

By Your Majesty I swear, O my Lord, even if you chide me, I
shall never leave Your Door and I shall never stop flattering
You
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This is because | have full acquaintance with Your
(indescribable) generosity and bounty

eIy d.o,.i» 4.9,.on| R ‘5...1.9 M‘J‘ GJ
/;! :/ (<] /)

To whom may a servant go save to his Lord?
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And to whom may a mortal resort save to his Creator?
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O my God: even if You tie me with chains
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And deprive me of the stream of Your bounties in the
presence of people

And divulge all my scandalous acts before the eyes of all
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Your servants
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And order me to be entered Hell
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And prevent me from communicating the Pious ones
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(in spite of all that) I will never stop hoping for You
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And I will never stop expecting Your pardon
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And Your love will never exit my heart
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I never forget Your graces that I enjoy
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And Your having concealed my defects in the worldly abode
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O my Master: (please) expel the love for the world out of my
heart
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And join me with the Chosen One and his Family
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The choicest of Your creatures and the seal of the Prophets—
Muhammad, blessings of Allah be on him and on his Family
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And move me to the rank of repentance with You
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And help me weep for myself after I have come upon the last
of my age
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Being in the manner of those who despair of any self-decency
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Who is then worse than I am
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When I will be taken to a grave that [ have not paved for my
long stay
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And I have not furnished with righteous deed for my extended
abode
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Why should I not weep while I do not know what my destiny
will be?
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And while I notice that my self is cheating me
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And my days are deceiving me
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And the wings of death are fluttering over my head
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So, why should I not weep?

I weep for my soul’s departing my body
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I weep for the darkness of my grave
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I weep for the narrowness of my vault
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I weep for Munkar and Nakeer (the two angels interrogating
in graves) being interrogating me
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I weep for my coming out of my grave (on the Resurrection
Day) naked, humiliated, carrying my burdens on my back
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Distributing my sights to my right and my left
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Behold! The creatures will each be engaged with matters
other than mine
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Every man that day will have concern enough to make him
heedless of others
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Many faces on that day shall be bright, laughing, joyous

And many faces on that day, on them shall be dust. Darkness,
and humiliation, shall cover them
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And in You I put my hope and faith
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And to Your mercy I hang
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You direct Your mercy towards whomsoever You like
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And You guide, out of Your honoring, whomsoever You will
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So, all praise be to You for You have purified my heart from
polytheism
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And all praise be to You for You have made my tongue

express utterly
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How can I praise You properly while my tongue is too short
to do so?
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And how can I please You while the extent of my efforts is
too short to do so?
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What extent can my tongue reach if compared to the limitless
extent of thanking You?
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And what amount can my efforts reach if compared to the
limitless amount of Your graces and favors?
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O my God! It is certainly Your benevolence that has given me
hope
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And it is my thanks to You that have granted approval for my
deeds
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O my Master: For You do I desire
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And You do I fear
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And to You do I look forward
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It is my hope that has driven me towards You
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And to You, O Unique, do I direct my determination
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And towards that which You have are my desires directed
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And for You is the ultimate of my hope and fear
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And with You have I become familiar
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And to You have I submitted my hand
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And to the rope of the obedience to You have I extended my
fears
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O my Master: only through mentioning You have my heart
lived
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And only through my confidential conversations with You
have I cooled the pains of my fear
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So, O my Master; O my Trusty Patron; O the Ultimate Hope;
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separate me from my transgressions which prevent me from
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adhering to the obedience to You
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I only pray You on account of my eternal faith in You
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And my desire for Your mercy and kindness that You have
made incumbent upon Yourself
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So, the whole affair is Yours alone, there is no partner with
You at all
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All the creatures are dependent upon You and are in Your
grip
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And all things are submissive to You
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Blessed be You, Lord of the worlds
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O my God: have mercy on me when my argument is proven
nil
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And when my tongue can no longer find any answer
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And when my mind scatters as soon as You begin to
interrogate me
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So, O my great hope, do not forsake me when my need
terribly increases
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And do not reject me on account of my ignorance
c..s‘LQ'?‘! < °)" Yy
And do not stop conferring upon me on account of my lack of
patience
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Grant me for [ am poor
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And have mercy upon me for I am weak
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O my Master: on You do I rely and lean
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And You are my hope and in You do I have faith
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And to Your mercy do I attach myself

And in Your courtyard do I dwell
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And out of Your benevolence do I declare my request
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And with Your generosity, O my Lord, do I begin my prayers
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And with You do I desire for meeting my needs
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And through Your wealth do I settle my poverty
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And under the shade of Your pardon do I stand
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And towards Your benevolence and generosity do I raise my
sight
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I persistently look for Your favors
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So, do not let the flames of the Fire consume me while You
are my ultimate hope
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And do not embed me in the deep black abyss while You are
the delight of my eyes
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O my Master: do not thwart my idea about Your grace and
favors, for in You I trust
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And do not deprive me of Your rewards, for You best know
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O my God: if my death is drawing near while my deeds have
not yet drawn me near You, then let my confession of having
committed sins be my means of justification
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O my God: if You forgive, then who is worthier than You in
forgiveness?
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And if You punish, then who is fairer than You in judgment?
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Have mercy on my misery in this world
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And on my grief at the time of death
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And on my loneliness in the grave
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And on my lonesomeness in the underground hole
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And on my humiliating situation when I shall be resurrected
for account before You
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And forgive my deeds that have been concealed from the
other human beings

And make permanent for me that on account of which You
have covered my faults

]
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And have mercy on me when I am thrown on the death bed
turned over at the hands of my dear ones
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And do a favor to me when I am laid on the table of the dead
bathroom turned over at the hands of my righteous neighbors
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And act kindly to me when I am carried while my relatives
hold the edges of my coffin
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And be generous with me when I am carried, alone, to my
hole
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And have mercy on my loneliness in that (new) dwelling so
that I will not feel at ease with anyone other than You
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O my Master; if you leave me for myself, I will certainly
perish
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O my Master; to whom will I resort if you do not overlook my
slips?
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And to whom will I run for help if I miss Your care for me in
my stay (in grave)?
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And to whom will I refer if You do not relieve my grief?
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O my Master! Who will be with me?
And who will have mercy on me if You do not?
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And whose favor will I expect if I miss Your favors on the
day of my neediness?
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And to whom will I flee from my sins when my deadline
comes?
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O my Master; do not punish me while I please You hopefully
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O my God: (please do) give success to my expectations
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And dispel my fear
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As for my numerous sins, I hope for nothing other than Your
pardon
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O my Master: [ am asking You for things that I do not deserve
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And You are verily the Lord of righteousness and the Lord of
forgiveness
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So, forgive me and dress me, out of Your relief, a garment
covering all my defects
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And forgive them for me so that I will not responsible for
them

g ([T RV g B'\2iiy

Verily, You are the Lord of eternal favoring
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And the Lord of great pardon
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And the Lord of liberal exoneration
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O my God: You make Your flowing graces reach those who
never pray You and those who deny Your Lordship

- ¥) 2 L& - os
Y o ol Wl ko1l )
w . 0 .~ 6’ <
X3 . -
[
’91“& o R /‘ l/ " ’f - ’91$’|° -
soﬁ wof - * 9 .
-

~ e
-

So, O my Master, what should You do to those whom pray
You and believe undoubtedly that You manage all creation
and all affairs!
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Blessed by You and Exalted be You, O the Lord of the worlds
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O my Master, I, Your servant standing at Your door owing to
neediness, am knocking at it suppliantly
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So, do not turn Your generous Face away from me
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And (do) accept that which I utter, for I have prayed using
this supplication
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Hoping that You will not reject me since I have full
awareness with Your kindness and mercifulness
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O my God: It is You Whom is never disturbed by any
suppliant
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And Whose kingdom is never decreased owing to donations
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You are as exactly as You describe Yourself and is above all
that which we say
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O Allah: I beseech You for comely patience
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And for immediate relief
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And for truthful wording
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And for splendid reward
Loz 12T

I pray You, O Lord, for all goodness, be it known by me or
unknown
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I pray You, O Allah, for the goodness that Your righteous
servants have besought from You
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O the All-excellent One that 1s asked
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And the All-benevolent of those who may give
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(Please do) respond to my request as regards myself and my
family
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And my parents and my children
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And my comrades and my brothers-in-faith,
T S I 3
a ‘é.ir?!g S;g)‘)? &‘9
And (do) bless my living
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And (do) manifest my integrity
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And (d) set aright all my affairs
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And include me with those whom You decide to live long
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And those whose deeds are righteous
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And those for whom You have perfected Your favors and
those with whom You are pleased
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And those whom You have granted comfortable life with
permanent pleasure
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And with reputable honor and perfect contentment
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Verily, You do whatever You will
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While none else can ever do what one wills
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O Allah: give me exclusively the grace of private mention of
You

o’“& P ° GJ&jw
- . - .
- o elow | o |
s - * -
- - . -

And do not let any of the things by which I seek Your
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nearness in the hours of the night and the ends of the days
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Take the form of ostentation or showing off
Aol Yo sl
Or pretension or insolence
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And include me with the humble ones
O Allah: grant me affluent means of livelihood
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And security in my homeland
okl (B ¥l
And delight in my family, property, and children
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And permanence of Your graces
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And healthy trunk
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And dedicate my affairs to the obedience to You and to Your
Messenger, Muhammad—Allah’s blessings be upon him and
his Family—as long as You give me life
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And make me one of the most rewarded servants of You
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In each and every item of goodness that You have descended
and You will descend during the month of Ramadan and in
the Grand Night
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As well as all that which You decide to descend throughout
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the year, including mercy that You spread
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And good health with which You adorn
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And misfortune that You repel

And good deeds that You admit
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Help me against them.

And bestow upon me with the pilgrimage to Your Holy House
in this year plus all years
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And grant me prosperous sustenance out of Your limitless
bounty
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And dismiss, O my Master, all evils from me
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And help me settle my debts as well as my evildoings so that I
will be saved from their liabilities
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And save me from the hearings and sights of my enemies,
those who envy me, and those who intend to oppress me
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And (please do) back me against them
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And give delight to my eye and joy to my heart
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And grant me relief and exit against my grief and misery
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And make all those who intend evil to me, among all Your
creatures, be under my feet
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And protect me against the evil of Satan
And the evil of the ruling authority
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And the consequences of my evildoings
And purify me from all my sins
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And save me from Hellfire on account of Your pardon
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And allow me to enter Paradise on account of Your mercy
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And marry me off the women of Paradise on account of Your
grace
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And join me to Your righteous intimate servants—

Muhammad and his Family, the purified, the immaculate, and
the pious
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May Your peace, mercy, and blessings be upon their bodies
and souls
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O my God and my Master; [ swear by Your Mighty and Your
Glory, if You will interrogate me for my sins, I will demand
with Your pardon
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And if You interrogate me for my meanness, [ will demand
with Your kindness
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And if You order me to be taken to Hellfire, I will tell all the
inhabitants therein that I love You
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O my God and Master; if you forgive only Your intimate
servants and those who obey You, to whom then will the
guilty resort?
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And if You honor none but those who act loyally to You, then
whose shelter will the evildoers seek?
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O my God: if You decide to put me in Hellfire, this will
definitely please Your enemies!
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But if You decide Paradise for me, then this will certainly
please Your Prophet!
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And I, by Allah I swear, know for sure that the pleasure of

Your Prophet is more favorable for You than the pleasure of
Your enemies
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O Allah: I pray You for filling up my heart with love for You
Lo B M o Tl ] el
And with fear of You
And with belief in Your Book
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And with faith in You
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And with terror from You
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And with eagerness to You
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O the Lord of Glory and Honor: (please do) make me love
meeting You
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And (please do) love my meeting
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And make my meeting You entail comfort, relief, and
honoring
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O Allah: join me with the righteous ones among the past
generations
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And include me with the righteous ones of this generation,
and guide me to the path of the righteous ones
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And help me against myself in the same way as You help the
righteous ones control themselves
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And seal my deed with the best of it
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And decide Paradise as the reward of my deeds on account of
Your mercy
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And help me manage the good things that You have endowed
upon me
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And make me firm, O Lord, and do not make be return to

evildoing after You have saved me from it, O the Lord of the
worlds
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O Allah: I beseech You for faith that does not stop until I
meet You
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As long as You grant me life, (please do) connect me to that
faith

And when You decide to grasp my soul, make me carry that
faith with me
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And when You resurrect me, make me carry it with me
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And release my heart from showing off, suspicion, and
pretension in the affairs of Your religion
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So that my deed will be purely intended for Your sake
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O Allah: grant me discerning awareness in Your religion
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And understanding of Your laws
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And insight in Y our knowledge
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And two folds of Your mercy
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And piety that impedes me from disobeying You
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And make my face glitter on account of Your light
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And make me desire for nothing but that which You hold
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And when I die, make me die following Your Path and
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carrying the principles of Your Prophet—Allah’s blessings be
upon him and his Family
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O Allah: I seek Your protection against laziness and failure
< s ° 28 _ 4 L8 %’ s o ¥
‘ W1 | 1 . W | R d.» doc] «s-" pesl)
And against grief, cowardice, and stinginess
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And against inattentiveness, brutality, and poverty
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And against neediness and destitution
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And against all misfortunes and all shameful deeds, whether
open or secret
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And I seek Your protection against having unsatisfied self
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And agains; having insatiate stomach
And against having fearless heart
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And against unansv:/ered prayers
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And against fu’tile deed
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And I ask You, O Lord, to guard myself, my religion, my
properties, and all that which You have granted me against
Satan, the accursed
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Verily You are the All-hearing, the All-knowing.
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O Allah: definitely, none can ever save me against You
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And I can never find any shelter against You
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So, (please) do not make anything that brings about Your
punishment control over me
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And do not let me lead myself to perdition
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And do not make me deserve the painful chastisement
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O Allah: accept from me
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And grant me reputation
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And elevate my rank
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And exonerate my offenses
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And do not refer to me with my faults
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And let the reward of my session
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And the reward of my utterance
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And the reward of my prayer be Your pleasure and Paradise
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And give my, O Lord, all that which I have asked for from
You and grant me more favor, for I seek none but You, O the

Lord of the worlds
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O Allah: You have ordered us in Your book that we should

overlook those who wrong us
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We have wronged ourselves; so, forgive us, for You are
worthier of forgiveness than we are
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And You have ordered us not to reject any beggar being on
our doors
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Here I am begging You; so, do not reject me; rather respond
to my need
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And You have ordered us to act nicely to those under our
authorities
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And we are surely under Your authority; so, release us from
Hellfire

O my Shelter whenever I am aggrleved
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O my Aid whenever hardships hit me
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To You have I resorted
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And with You have I sought refuge and haven
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To none save You shall I ever resort
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And from none save You shall I ever seek for relief
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So, (please do) aid me and relieve my hardship, O He Who
accepts the little (deed) and overlooks the much (wrong)
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Accept my little (deed) and overlook my much (wrong)
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You are certainly the All-merciful, the All-forgiving
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O Allah: I pray You for faith that covers my heart
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And for honest conviction so that [ will believe that none will
inflict me save that which You have already known
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And make me be satisfied with my livelihood that You have
decided for me
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O the most Merciful of all those who show mercy
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